Anyalattiyar
Arivai
3.  Arlttal (Straining)
Matured toddy kept in wide jars, stirred with fingers and strained, was given to solicitors of
gifts  (Peru.  280-282).
4.  Tiratci (Thickness)
The flowers of the broomstick grass flying in the air settled on the thick hair on the head of
the  hero   (Puram.   307:5,6).
Ariyalattiyar - Kalvirkum  pentir      (Women selling toddy)
The robber-chiefs harassing the merchant-band, would send their sons to fetch ivory to be given in exchange for toddy, at the houses of the toddy-selling women. (Akam.245:6 - 12).
Ariyar Peotir -Kalvirkum pentir     (Women selling toddy)
Warriors would like to go to war after drinking toddy from the hands of the women selling
toddy  (Akam.157:1-4).
Ariyinam - Van-tin Kuttam (A swarm of bees) A tress of hair was likened to a swarm of   bees
(Akam. 223:2).
Aril- 1. TUTU (Bush/thicker.)
Rain failing on the waste land of dense bushes intertwined with thorny creepers would not be useful (Puram. 381:9,10) Disturbing the bindweed creeper in the field where the lotus abounded, the otter would eat the valai fish and rest in the dense thicket of thornycane(Akam.6:i6-20). The bear-cub would seize in its hand the white snake in the anthill covered by bushes (Akam. 257:19-21). Hunters, hiding in the thickets would make sounds and catch birds (Akam. 387:3-10). If the heroine were to go with her lover through the forest, the hot wind blowing through the burning dry bush would spoil her beauty (Kali.
13:20,21).
2. Pinakkam (Interwining)
A threadless necklace of gold, finely intertwined (Pom. 161). Wild rice grew interwined with the white mustard in the field (Matu. 287,288). The
male deer would, with its mate eat the     tender stalk     of   the   intertwined aruku grass     (Kuru.
256M-3).
3.  Nenikkam (Closeness)
In the close warfare, Netunceraiatan   cut down the enemy warriors (Pati, 12:1).
4.  Ciiukdtu (Small wood)
Solicitors of gifts would go slowly along the small dense wood, overgrown with creepers as if woven by hand, so that the bamboo bent by the person ahead did not hit them.(Maiai. 379-383). Arivai - Pen (Woman )
Malaiyaman Tirumutikkari knew no arms save those of a woman of soft speech and chaste as Aruntati (Puram. 122:8-10). The maiden with a beautiful complexion, sharp teeth and red -streaked cool eyes, being responsible for the out-break of war, became the cause for sorrow to her native town like a spark of fire in the wood resulting in a holocaust (Puram.349:4-7). The queen of Ilaflceral Irumporai was a woman of bright forehead and chaste like the star Aruntati (Pati.89:1-920 \ The sharp-toothed young concubine seeing the son of the hero wearing golden bangles, coming alone in the car street went near him (Akam 16:5-7). The hero adorned with flowers the tresses of the wife wearing well-chosen bangles, her eyes welling with tears showing her pain at separation (Akam:i04:is-i7). The hero told his heart that he would not leave the woman of the cool round arms like the bamboo, for all the wealth he might be given (Akam.199:16-21). The hero asked the bee if it knew of any flowers which smelt as sweet as the tresses of the woman (his beloved) graceful like a peafowl and with beautiful close-set teeth (Kuru. 3:3-5). Nannan killed a beautiful woman with bright forehead for the mistake of having eaten a green fruit (a mango)-carried by the river (Kuru.292:1-5). The woman witn beautiful complexion, the heroine, cried in distress at the thought of the hero desirous of her, coming along the cruel pathways in the hillside (Nar.d honey mixed together
